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Петришина Олга. ФОРМИРАНЕ НА ЦЕННОСТНОТО ОРЕН-
ТИРАНЕ НА БЪДЕЩИЯ УЧИТЕЛ-ФИЛОЛОГ В УСЛОВИЯТА  
НА ВОЙНА

Одним із пріоритетних напрямів сучасного мовознавства  
є комунікативна лінгвістика, що досліджує загальні закони спіл-
кування людей за допомогою мови й базується на аксіоматично-
му розумінні: умови реального функціонування мови є головним 
чинником, який впливає на розвиток цієї мови. Отже, навчання 
мови — це відображення життя.

Модернізація системи освіти в Україні передбачає застосуван-
ня принципу інтеграції в структуруванні навчального матеріалу. 
Тому слушними є зазначені в Концепції розвитку вищої педагогіч-
ної освіти України в ХХІ столітті закономірності в прогнозуванні 
змісту освіти: 1) поглиблення міжпредметних зв’язків; 2) створен-
ня інтегрованих курсів; 3) усунення дублювання навчального ма-
теріалу [Любар, 1994, с. 76].

СИНТАКСИС І СЛОВОТВІР: 
МІЖРІВНЕВІ ЗВ’ЯЗКИ В НАВЧАННІ МОВИ

Пігур Мирослава 
кандидат педагогічних наук, доцент,

Тернопільський національний педагогічний університет
імені Володимира Гнатюка

pigur.muroslava@gmail.com



Просветология. Методика на езиковото обучение 363

Ідея інтегрованого навчання є значним здобутком дидактики 
загалом, адже сьогоднішня стадія наукового мислення все більше 
характеризується здатністю розглядати не окремі ізольовані чин-
ники, а їх взаємозв’язки. Розв’язання проблем в структуруванні 
навчального матеріалу під час інтегрованого навчання вимагає 
заміни репродуктивно-пояснювального типу навчання на продук-
тивне, яке стимулює до узагальнення і систематизації знань. Тут 
йдеться про інноваційні методи засвоєння знань блоками, модуля-
ми. Така система організації навчання дозволяє здобувачу освіти 
виділити в конкретному предметі базисну інваріантну частину 
його змісту, яку після самостійного осмислення і реконструюван-
ня можна використати на новому складнішому рівні або іншому 
розділі мови.

Модульна система організації вивчення мовного матеріалу зі 
словотвору дає можливість презентувати його так, що маємо мож-
ливість виводити семантичну і структурну похідність із синтаксич-
них конструкцій (словосполучення, речення), що є базою похідних 
і супроводжується конденсацією, компресією, транспозицією. 

У лінгвістичних дослідженнях, зокрема у працях Н.  Климен-
ко, з таких позицій трактується поняття словотворення як розділу 
лінгвістичної науки, який вивчає творення і функціонування по-
хідних одиниць, що є однослівними найменуваннями, вторинни-
ми за природою, мотивованими за змістом, структурованими, то-
бто такими, що виводяться за формою .

Найбільш репрезентативним з такого погляду є транспозицій-
ний спосіб творення слів, який традиційно називають морфоло-
го-синтаксичним (транспозиційна деривація — за термінологією 
Л. Невідомської). Мовознавець В. Горпинич конверсію вважає різ-
новидом транспозиції. Вивчаючи цей спосіб творення слів, прихо-
димо до висновку:

1. Основною причиною переходу слів з однієї частини в іншу 
є комунікативна потреба в цьому носіїв мови. Лексико-гра-
матичною причиною такого переходу є дистрибуція, інно-
ваційне синтаксичне і лексичне поєднання слів у реченні.

2. Перехід слів з однієї частини в іншу доводить, що в мові все 
взаємопов’язане і транспозиційний спосіб словотворен- 
ня — це активний процес, при якому нові слова утворюють-
ся за моделями слів, які уже існують в мові.
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3. Перехід слів з однієї категорії в іншу починається в мовлен-
ні і вже потім стає одиницею мови. Основою такого перехо-
ду є семантико-синтаксичні зрушення, які, виникаючи си-
туативно, порушують, а потім і змінюють співвідношення 
лексичного і граматичного значення в слові.

Наступним продуктивним способом словотвору, що базується 
на синтаксичній основі є складання. Він об’єднує два різновиди: 
словоскладання і основоскладання. У підручниках для ЗВО виділе-
но обидва різновиди. Для більш чіткого розмежування і розуміння 
словоскладання і основоскладання В.  Горпинич пропонує термі-
нологічну поправку у вигляді: складні і складені слова [Горпинич, 
1998, с.  126]. Особливістю композитних дериватів є те, що вони 
безпосередньо є синонімами до відповідних їм словосполучень чи 
інших синтагм. У зв’язку з тим, процес утворення будь-якого слова, 
і складного зокрема, поділяють на два етапи:

 1) утворення складного найменування (у результаті розгор-
тання): не тільки словосполучення, але й більш розгорнутої фор-
ми: той, хто має чорні крила; 

 2) власне «універбізація» — створення слова-універба, то-
бто створення в процесі комунікації певної лексеми як одного  
із варіантів можливого: чорнокрилий.

Найбільшу групу композитів в українській мові складають 
прикметники, які мотивуються атрибутивним словосполученням: 

А + N → сіроокий, тонкокрилий.
Другу групу слів (у кількісній характеристиці) складають ком-

позити з дієслівною опорною основою. Це слова з групи активно 
продукованих. Пояснюється це тим, що значна частина таких слів 
належить до спеціальної термінології, яка активно розвивається: 
електрохід, космоліт, аерохід і под. Саме на цій групі лексичних де-
риватів можемо прослідкувати синтаксичний механізм в утворен-
ні лексем.

Особливістю складних слів є те, що в них наявний внутрішній 
синтаксис  — специфічний порядок розташування їх елементів,  
їх зв’язок, а також зовнішній синтаксис — співвіднесеність з еквіва-
лентними синтаксичними конструкціями. Складні слова потребу-
ють пояснення синтаксичної основи їх творення. Тому в складних 
чи складених словах основи синтаксично координуються: хліб-
сіль, або синтаксично підпорядковуються: чорнокрилий – той, що 
з чорними крильми.
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Внутрішній синтаксис складних слів, за твердженням Н. Кли-
менко, свідчить, що вони здебільшого побудовані за словотвор-
чими моделями з препозицією пояснювального члена [Клименко, 
2014,  с.84]. Якраз це створює передумови для подальшої декомпо-
зиції складних слів і перетворення їх на морфологічно прості оди-
ниці, в яких залишається та основа, яка відповідає пояснювально-
му члену композитного утворення: чужоземець → чужак. Причину 
декомпозиції аналітичних найменувань Л.  Невідомська вбачає 
в «послабленні» предикації, її згортанні, що зумовлено потреба-
ми номінації: наливка, виготовлена з груш → грушева наливка → 
грушівка [Невідомська, 1999, с. 37]. Внутрішній синтаксис компо-
зитів, юкстапозитів співвідносний з відповідними синтаксичними 
конструкціями. Тому одним із прийомів вивчення складних слів 
Н. Клименко вважає метод перифраз [Клименко, 2014].

Перелічені способи творення слів можна вивчати в одному 
блоці, оскільки саме таке групування матеріалу спрямовує до по-
долання ізоляції під час вивчення одиниць мови різних рівнів.  
Семантико-синтаксичний підхід до вивчення словотвірних явищ  
є необхідною умовою їх успішного засвоєння.
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